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MACAU MEETINGS, INCENTIVES, AND SPECIAL EVENTS ASSOCIATION
(MISE)

STATUTES
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CHAPTER1
Name, nature, location and purpose
Article One
(Name and Nature)
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The association adopts the name "Macau Meetings, Incentives and Special
Events Association”, in Chinese "2 & # ®ZE #%E" and Portuguese "
Associacao de Reuniodes, Incentivos e Eventos Especiais *, abbreviated "MISE".
The Association is a legal person under private law, not-for-profit, endowed
with legal personality, governed in accordance with these Statutes and the
applicable legislation from the RAEM, for an indefinite period of time.
LAREMEL LT A Macau Meetings, Incentives and Special Events
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Article Two



(Head Office)
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The association is provisionally situated in Macau, Alameda Dr. Carlos d'’Assumpcao, n
°180, Ed. Tong Nam Ah, 20th floor H-1, Macau, and may move to another location in
Macau, if so is decided by the General Assembly.
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Article Three
(Purposes)
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The purposes of the Association are:

a. Promote Macau as a destination for meetings, incentives and special events,
hereinafter referred to as "MISE industry", generating business opportunities for
its members;

b. Promote practical training, both for its members or for young people and
apprentices on the MISE industry;

c. Attract and promote international character events to be held in Macau; and

d. To produce reports and studies on collective solutions for the MISE industry.
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CHAPTERII
(Of Membership)
Article Four

(Who can be a member)
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Article Five
(Types of Membership)
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Article Six
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(Membership Fees and Quotas)
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Article Seven
(Member rights)
Are rights of members, namely:
a BREBEABKREMBEELHESNAE ;
b. BMMEHEHESMEEE,
c. EBEMGHEBRMERLE



d EZBERTHRBEERN,

Article Eight
(Member Obligations)
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CHAPTER III
The Association’s Bodies

Article Nine
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Section I
General Assembly
Article Ten
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Article Twelve
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e. Deciding on all matters not within the exclusive competence of other organs of
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the Association or matters that are submitted for its consideration.

Article Thirteen

(GEE)
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Section II
Head Board
Article Fourteen
(FREHHEMR)
BEITHREEIBA (as well as representation) BIEH—RFFE, =ReIEFEMNEER
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Article Fifteen
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EXENEHEEAS
a. ESFHMBITERMGENRTE
b, BERREREHESEEMMEZHENED
c. Represent the Association in court and beyond, constituting agents for this
purpose;
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Article Sixteen
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Article Seventeen
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2. BEESMRERRRTE.
Article Eighteen
(Vinculation)

The Association obliges itself upon signature of the President of the Board.

Section III
Audit Committee

Article Nineteen
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Article Twenty
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. HIEFFEMEY, other than the matter comprised in the competence of other

organs;

. EEANMEETRETYS.

Article Twenty-One
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CHAPTER V
Financial Management

Article Twenty-Two
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CHAPTER VI
BxMAIHA

Article Twenty-Three

(Installing Committee and founding members)



ZMEMEBEENRR, NUTESIHMIEEEKEIE{E, which shall organize
the elections of the governing bodies within ninety days from the date of
constitution of the present association.

. They are founding members the following individuals:

a. Cai Songhua;

b. Bruno Fernando Costa Paixao Duque Simoes;

c. Nuno Miguel Martins Calcada Bastos;

d. Filipe Augusto Rodrigues de Senna Fernandes; and
e. Mei Pou Choi Teixeira.



